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ВВЕДЕНИЕ 

 

Сегодня проблема изучения истории своей семьи особенно актуальна, 

потому что современные семьи теряют связь поколений, мало общаются не 

только дальние, но и близкие родственники. Именно семья, дом и дети 

составляют основу развития человеческой личности. Каждая семья уникальна. 

И если сравнить семью с книгой, то у одних получится маленькая книжица, а у 

других – массивный томик или целое собрание сочинений. Вот таким 

своеобразным собранием сочинений является моя семья Топчилко. Она 

уникальна, прежде всего, тем, что мы ‒ многодетная семья, причем не в одном 

поколении. В 2016 г. наша семья была названа лучшей многодетной семьей 

Октябрьского района г. Гродно, а на областном конкурсе «Семья года» мы 

заняли 2 почетное место (Приложение 1).  

История каждой семьи составляет часть нашей общей истории. Изучая 

родословную своей семьи, я как бы прикоснулся к живым страницам истории 

своей страны, мне было интересно осознавать, что многие события в истории 

страны тесно связаны с моими предками, радостными и трагическими 

поворотами их жизни. 

Вряд ли найдется в нашей стране семья, которую не коснулась бы 

Великая Отечественная война, победа в которой досталась нашему народу 

высокой ценой. Миллионы жизней были отданы во имя Победы над фашизмом 

на поле битвы, в тылу, на оккупированной территории. Объединенные единой 

волей, единым порывом, народ оказался способным совершить подвиг, равному 

которому не знала история. И мы обязаны помнить об этом, чтобы не повторять 

прежних ошибок.  Мы должны знать о героическом прошлом нашей Родины, о 

героях – земляках. Мы должны пронести через года память о тех, кто отдал 

жизнь за нашу землю, за её народ. 
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В нашей семье бережно хранится и передается из поколения в поколение 

память о наших прадедах и прабабушках, переживших это страшное время 

Великой Отечественной войны, и я хочу, чтобы память о них жила дальше в 

последующих поколениях моей семьи. Этим и обуславливается актуальность 

моего исследования. 

Цель исследования ‒ проведение генеалогических изысканий моей семьи 

Топчилко, получение и систематизация информации об участии своих 

родственников в Великой Отечественной войне. 

Объект исследования – моя семья Топчилко. 

Предмет –  изучение фактов родословной семьи Топчилко, связанных с 

историей Великой Отечественной войны. 

Задачи исследования: 

1. Составление генеалогического древа семьи Топчилко. 

2. Составление карт-схемы с отражением географии расселения 

представителей рода с помощью web-ресурса 

3. Изучение военных страниц летописи моей семьи. 

Методы исследования: 

- интервьюирование; 

- изучение семейных архивов, документов, фотографий, медалей; 

- сравнительно-сопоставительный анализ полученной информации; 

- документы и материалы из книги «Белорусские остарбайтеры. 

Репатриация (1944-1951)».  В этих документах я нашла подтверждения 

информации из семейного архива, также были раскрыты новые детали 

репатриации, до этого неизвестные нашей семье. 
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1. Генеалогическое древо семьи Топчилко 

 

Генеалогическое древо - это словосочетание является основополагающим 

понятием науки генеалогия, изучающей родословие и фамильную связь 

предков.  

Генеалогическое древо, также известное как родословное дерево, – это 

схематично оформленная таблица на основе родственных связей какого-либо 

человека и его семьи.  

В древние времена род человека ассоциировался с растущим деревом, и 

поэтому представление членов семьи изначально изображалось в виде ствола 

дерева с основателем династии, окруженного ветвями и листьями с 

располагавшимися на них потомками родоначальника.  

Существует несколько типов представления родства: 

1.восходящее родословие начинают с определенного человека, затем идут 

по восходящим ступеням или коленам к отцу, деду, прадеду и т. д., от 

известного к неизвестному; 

2.нисходящее родословие начинают с самого отдаленного из известных 

предков и постепенно переходят к потомкам;  

3.мужское нисходящее родословие указывает все потомство 

родоначальника, происшедшее только от мужчин, с указанием имени их 

супругов; 

4.мужское восходящее родословие выглядит как линия, поскольку в 

каждом поколении показан только один предок мужского пола. Фамилия в 

мужских родословиях только одна; 

5.смешанное нисходящее родословие показывает все потомство данного 

родоначальника, независимо от пола;  

6.смешанное восходящее родословие отражает всех предков по мужской 

и женской линии. В первом колене один человек, во втором два, в третьем – 

четыре, в четвертом – восемь и т. д. в геометрической прогрессии, причем 
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каждый человек принадлежит к другому роду, так что в четвертом, например, 

колене присутствуют представители восьми различных фамилий [2].  

В восходящем родословии стволом обозначен человек, от которого оно 

строится, разветвлением – его родители, ветвями помельче – дедушки и 

бабушки и т. д. 

В своей работе я выбрала смешанное восходящее родословие 

(Приложение 2). Чтобы построить восходящее древо, в нижней части страницы 

я написала имена детей нашей семьи Топчилко, на следующем уровне (выше) 

вписаны наши родители, далее – бабушки и дедушки, затем – прабабушки и 

прадедушки, выше – прапрабабушки и прапрадедушки. 

На основе составленного генеалогического древа семьи Топчилко мною 

была составлена карт-схема с отражением географии расселения 

представителей нашего рода с помощью web-ресурса. 

Перейдя по ссылке в Интернете: 

https://www.google.com/maps/d/u/0/edit?mid=1KDEetDuPT1x2Wq8BiqYyqg

OPzBM 

можно познакомиться с географией расселения всех живущих ныне и 

живших когда-то из рода семьи Топчилко. 

Из данной схемы видно, что современное поколение семьи Топчилко  

живет в г. Гродно. Старшее поколение живут или жили в Волковысском, 

Щучинском, Мостовском и Берестовицком районах. Один только прадед, о 

котором практически ничего неизвестно, был родом из России. Остальные 

родственники в основном выходцы их Гродненской области. 

В цели моего настоящего исследования не входило включение всех 

родственников (племянников, двоюродных и троюродных братьев и сестер и 

т.д.), а их, со слов нашей мамы, довольно большое количество, и проживают 

они и в Украине, и в России (на Урале, в Калининграде), в Литве, в Америке. 

Благодаря данной карт-схеме любой родственник, происходящий из 

нашего рода, проживающий в разных концах нашей земли, сможет 

беспрепятственно добавить себя на этой карт-схеме, узнать про местность, в 

https://www.google.com/maps/d/u/0/edit?mid=1KDEetDuPT1x2Wq8BiqYyqgOPzBM
https://www.google.com/maps/d/u/0/edit?mid=1KDEetDuPT1x2Wq8BiqYyqgOPzBM
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которой проживали их родственники, познакомиться с историческими 

достопримечательностями этой местности. 

Таким образом, из составленной мной карт-схемы с помощью web-

ресурса, я смогла проследить географию расселения представителей рода семьи 

Топчилко и выяснить, что в основном они проживают и проживали на 

территории Гродно и Гродненской области.  
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2. След Великой Отечественной войны в истории моей семьи 

  

2.1 Мои героические прапрадеды 

 

С помощью опроса своих родителей - Татьяны Леонидовны и Александра 

Александровича, я узнал, что им самим известно как минимум 7 поколений 

рода Топчилко.  Однако, больше сохранилось сведений по материнской линии, 

так как там было много долгожителей и многодетных семей.  

В моей большой семье был не один человек, который воевал во время 

Великой Отечественной войны. Про каждого из них я хочу немного рассказать.  

Наши предки были обычными крестьянами и жили в сельской местности. 

В то время среди простых людей не было принято много говорить о войне, все 

строили новую жизнь, много работали.  

Самым героическим среди них можно назвать прападедушку Янковича 

Кузьму Александровича (1895-1942 гг.), который до Великой Отечественной 

войны был депутатом сельского совета в д. Мотыли Щучинского района 

(Приложение 3). Эта деревня находится на границе с Польшей и Литвой в 

окружении огромных лесов и болот. С первых дней войны в селе был 

установлен жесткий немецкий порядок. Многие односельчане ушли в 

партизаны, кто-то просто дизертировал и скрывался в этих лесах и болотах.  

Для семьи Кузьмы это было очень тяжёлое время. Прапрдед Кузьма не 

мог бросить свою семью, в которой было пятеро детей, и уйти в леса в 

партизаны, он начал им помогать продовольствием, оказавшись под давлением 

с трёх сторон, а именно: немцы пристально следили за ним и требовали 

информации, партизанам нужно было помогать провизией и  всем 

необходимым, дезертиры, уклонявшиеся от участия в борьбе, также требовали 

под угрозой расправы над семьей Кузьмы продовольствия. Так в 1942 году 

Кузьма был расстрелян немцами за связь с партизанами.  
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Прожил прапрадед Кузьма 47 лет. Его жена Ольга вырастила пятерых 

детей. От них пошел большой род: 12 внуков, 25 правнуков и на сегодняшний 

день 35 праправнуков.    

Второй прапрадед по материнской линии Коханский Степан Иосифович 

(Приложение 4), 1902 года рождения, проживал со своей семьёй в деревне 

Сугаки Волковысского района. От своей матери Анны по наследству он 

получил много земли, на которой держали отары овец.  

Во время Великой Отечественной войны воевал, был пекарем, шёл за 

передовой, кормил бойцов, помогал раненым. Также он участвовал во взятии 

Берлина. Не получил ни одного ранения, домой вернулся с немецкими 

трофеями в виде большого количества тканей, из которых его дочь Зинаида, 

моя прабабушка, ещё долго шила себе одежду. Прапрадедушка Степан имел 

награды, прожил 55 лет.  

Прапрадедушка Яловчик Петр Иосифович, 1915 года рождения, жил в 

деревне Грибовцы Волковысского района. Он выходец из зажиточной 

многодетной семьи, глава которой владел кузницей и мельницей, имел 

хороший надел земли и был глубоко богобоязненным человеком, от которого в 

нашей семье пошла крепкая православная вера (Приложение 5).  

Прадед Пётр также участвовал в боях Великой Отечественной войны. Он 

был  сапером, дошел до Берлина, имел награды, в том числе медаль за победу 

над Германией в Великой Отечественной войне 1941-1945 годов. Прожил он 75 

лет, на память о победе над Германией от прадедушки нам достались 

трофейные вилка и ложка из нержавеющей стали.  

О прапрадеде по отцовской линии Топчилко Александре Александровиче 

известно мало, но именно от него пошла традиция первого сына в семье 

называть Александр. И, если посмотреть на генеалогическое древо, эта 

традиция соблюдается до сих пор. Известно только, что в Берестовицком 

районе, где он проживал со своей семьей, их называли «цыбульніками». 

Родственники, проживающие в Америке, снабдили их хорошими семенами 
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лука, поэтому они имели огромные плантации лука, которые отвозились в 

Россию и продавались. 

Прадедушка по отцовской линии Табала Павел Данилович (1914-1986 гг.) 

проживал в деревне Дубно Мостовского района (Приложение 6). В начале 

войны участвовал в партизанском движении местного масштаба. Немцы в 

погоне за ними уничтожили целую деревню. Княжеводцы ‒ это Родина моего 

папы ‒ самое крупное из всех населённых пунктов в Гродненской области, 

сожжённых немцами во время войны. Почти 1000 уничтоженных сельчан, в 

основном стариков, женщин и детей.  

Жители Княжеводцев поплатились своими жизнями за помощь 

партизанам. Летом 1943 года на дороге рядом с деревней был уничтожен 

автомобиль с немецкими офицерами. В качестве мести фашисты организовали 

карательную операцию. Рано утром 23 июля населённый пункт окружили, а 

всех сельчан согнали в 2 сарая на окраине. Имущество сельчан разграбили, а 

дома и сараи подожгли. За сутки деревня была стерта с лица земли.  

Хронологию этих трагических событий удалось воссоздать дубнинским 

школьникам. Несколько поколений школы встречались с очевидцами, искали 

документы в архивах. На месте трагедии установлен мемориальный комплекс и 

братские могилы. Сегодня Княжеводцы ‒ символ большой трагедии и 

человеческой памяти.  

В 1944 году во время наступления войск Советской Армии прадед Павел 

пошёл на Берлин, как он говорил, «гнать немца».  Был трижды ранен. 

Последний осколок застрял в области сердца, но по причине неоперабельности, 

всю оставшуюся жизнь так и проходил с пулей под сердцем. Имел множество 

наград.  

Прадед Павел был добрым, жизнерадостным, щедрым и заботливым 

человеком, прожил 74 года в своей родной деревне Дубно с женой и тремя 

детьми.  

К сожалению, в послевоенное время игрушек особо не было. Дети играли 

орденами и медалями. Все они утеряны, остались лишь некоторые документы 
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(в Приложении 7 представлены ксерокопия сохранившегося удостоверения, 

свидетельствующего об участии в Великой Отечественной войне, выданного в 

1946 г., а также удостоверений, выданных к 30-летию и 40-летию Победы). 

Мои прадеды - это люди огромного человеческого духа, небывалой 

жертвенности и любви, солидарности, бескорыстия и героизма. Я горжусь ими!  

Моя тётя написала в память о них  небольшое стихотворение: 

"Успомнім і імёны тых, 

Што ў гады вайны ліхія  

Наша шчасце ратавалі,  

Беларусь абаранялі. 

То Данила,Сцяпан, Пятро, 

Аляксей, Кузьма, Паўло. 

Пекар быў Сцяпан на фронце, 

Карміў хлебам абаронцаў, 

Пад варожы свіст снарадаў 

Пёк ён хлеб свайму атраду. 

 Колькі жахаў ён цярпеў, 

 За ноч таварыш пасівеў. 

Ялоўык Пётр саперам быў, 

Свободным шлях ад мін рабіў.  

Хай захоўвае  Усявышні  

Сямью і державу! 

Хай насельніцтва краіны 

Ёй прыносіць славу! 

 

2.2 Украденная юность моих прабабушек, угнанных в Германию  
 

Сакович Стефанида Матвеевна (1914 год рождения), уроженка д. Матыли 

Щучинского района. На момент войны осталась сиротой, старшие сёстры были 
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замужем и имели свои семьи. В 1942 г. Сакович Стефанида Матвеевна была 

угнана немцами в Германию на принудительные работы (Приложение 8).  

Дорога была очень сложной: люди шли в основном пешком, босые, 

голодные, испуганные, убитые горем и тяжёлым расставанием с Родиной. 

В Германии пригнанных людей распределяли по работам: кого на заводы, 

кого в семьи прислугой. Своим кротким нравом и симпатичным видом 

Стефанида приглянулась одной офицерской семье. Для деревенской девушки 

новая культура была непривычна. Немецкая семья оказалась очень доброй и 

порядочной. За время работы в Германии прапрабабушка научилась 

сервировать стол, чистить ковры, используя специальное механическое 

приспособление (пылесос), узнала о культуре питания, познакомилась с 

классической музыкой. Так Стефанида прослужила в Германии 3 года, вплоть 

до окончания войны. На прощание её одели, обули, дали с собой еду и 

гостинцы. Впереди ждала далёкая Родина!  

Дорога домой было очень непростой: она сопровождалась постоянными 

бомбардировками и обстрелами. Но, несмотря на все трудности, бабушка 

вернулась домой. А что дома? Дома разруха, беднота, у сестёр убиты мужья, у 

каждой по пятеро детей, кормиться особо нечем, проверочно-фильтрационный 

лагерь в Гродно. После фильтрации, бабушку отпустили домой. Но люди 

относились с презрением, многие дороги для неё были закрыты, ведь в СССР 

каждый человек при поступлении в вуз или устройстве на работу был обязан 

заполнять анкету с вопросами «был ли на оккупированной территории» и «был 

ли за границей». В деревне объявили набор молодёжи для восстановления 

дорог на Урале. В поисках лучшей жизни Стефанида отправилась в город 

Краснотурьинск недалеко от Екатеринбурга. Работы были очень тяжёлые, но 

бабушка Стеша была волевым человеком. Она привыкла к жизни в Сибири, 

обрела настоящую семью. В Беларусь приезжала каждое лето вплоть до самой 

старости. 

Табала Анастасия Даниловна (1926), уроженка Мостовского района, 

деревни Дубно (Приложение 9). Родилась в зажиточной семье. Весной 1942 
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года в их дом пришёл староста с ужасной новостью о том, что от их семьи по 

вербовке нужен один человек для работ в Германию. Ехать пришлось 

Анастасии, ведь у сестры муж, большие планы на жизнь; мать ‒ на хозяйстве; 

отец ‒ на фронте. 

Дорога до места назначения была сплошным унижением: сначала пешком 

до железной дороги, потом в торговых вагонах. Туда людей грузили, как скот. 

В дороге остановок не было, нужду справляли прямо в вагонах, прорезав дыру 

в полу, воду не давали, люди делились тем, что взяли из дома. Для 

шестнадцатилетней девушки, до этого жившей в достатке, в окружении 

любящих людей, жизнь перевернулась с ног на голову. 

По прибытию в Германию на биржах труда прибывших осматривали. 

Моя прапрабабушка была крепкого телосложения, поэтому её выбрали для 

работ на заводе. Это был типичный лагерь с бараками, обнесенный колючей 

проволокой, где вместе с остарбайтерами (определение, принятое в Третьем 

рейхе для обозначения людей, вывезенных из Восточной Европы с целью 

использования в качестве бесплатной или низкооплачиваемой рабочей силы) 

работали советские военнопленные. Остарбайтеры часто подвергались 

физическим наказаниям, моральным унижениям, кормили низкокачественными 

продуктами. Все работники были обязаны носить специальный нагрудный знак 

со словом «OST» ‒ символ унизительного, бесправного положения его 

носителей. В первую очередь рейхсфюрер стремился ограничить контакты 

остарбайтеров с немецким населением, поэтому в «правилах» был прописан 

строжайший запрет на свободу передвижения. «Восточники» не имели права 

выходить за пределы лагеря без сопровождения надзирателя. 

Весной 1945 года настал долгожданный момент освобождения. Моя 

прапрабабушка Анастасия была в западной части Германии, сосредоточение 

основной промышленности Третьего рейха. Освобождали их англичане и 

американцы. Людям из СССР они казались весьма экзотичными: в непонятной 

форме, с беретами на головах, много темнокожих... Молодость, сумбур и 

авантюризм взял верх ‒ Анастасия отправилась в Америку. 

https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B5%D1%82%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%B5%D0%B9%D1%85
https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%A2%D1%80%D0%B5%D1%82%D0%B8%D0%B9_%D1%80%D0%B5%D0%B9%D1%85
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В 1945 году бабушка впервые за все годы прислала подробное письмо о 

своей жизни. Позже она перебралась в Канаду, встала на ноги, обрела семью. 

Своим родственникам в Беларусь слала посылки с одеждой, подарками, 

поддерживалась постоянная связь. От прапрабабушки Анастасии пошла 

большая династия в Канаде. На сегодняшний день там проживают папины 

четвероюродные братья и сёстры. В деревне Дубно сегодня стоит тот дом, уже, 

конечно,  отреставрированный, из которого 16-летняя Настя уехала навсегда… 

Жизнь в Германии у Стефаниды и Анастасии, несомненно, отличалась. 

Работа на заводе была куда сложнее: постоянное изнеможение от физической 

усталости и отсутствия хорошего питания, моральные унижения. Стефанида 

работала в более «блаприятных» условиях: отсутствие физических наказаний, 

культурное просвещение, качественное питание, но презрительное, 

высокомерное отношение со стороны других немецких прислуг оставляло 

отпечаток, что ты человек «второго сорта». Обе эти молодые девушки стали 

пешками в чужой игре, не по своей воле они «батрачили» на немцев, терпели 

унижения, жили в неведении о судьбах своих близких, не имели возможности 

помочь Родине освободиться от рук фашистов. Остарбайтеры такие же жертвы 

войны, как и население, которое время войны переживало на территории своих 

стран. 

Я с уверенностью могу сказать, что горжусь тем, что в моём роду были 

такие сильные женщины: они не сломались под грузом унижений, голода, 

тяжёлых работ. Они не опустили руки, не ожесточили свои сердца, а 

продолжали быть сильными, работали и верили, что лучшие времена наступят. 

И, в конце концов, они построили жизни, о которых даже не могли мечтать во 

время войны. Это пример настоящих женщин. Я горжусь ими! 
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ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

 

Родословное древо ‒ это самый известный и понятный документ, 

описывающий родословную современного человека. Мне удалось изобразить в 

виде схемы родственные отношения внутри нашей семьи Топчилко. 

Существует несколько типов представления родства. В данной работе я 

выбрала смешанное восходящее родословие.  

Проводя генеалогическое исследование своего рода, я  выявила, что в 

нашем роду Топчилко есть по настоящему героические люди, участвовавшие в 

Великой Отечественной войне, отмеченные за добросовестный труд, 

награжденные орденами, медалями, почетными званиями.  

Также в нашем роду есть две прабабушки, насильственно угнанные на 

работы в Германию во время Великой Отечественной войны. Они не сломались 

под грузом унижений, голода, тяжёлых работ. Они не опустили руки, не 

ожесточили свои сердца, а продолжали быть сильными, работали и верили, что 

лучшие времена наступят. Это пример настоящих женщин.  

Прадедушек и прабабушек я не видел живыми, но образы, которые 

запечатлены на фотографиях и воспоминания родных навсегда останутся в 

моей памяти.  

В завершении моего исследования я понял, насколько совместная работа 

еще более сближает родных людей. Исследуя историю моей семьи, через 

призму истории моей страны, ближе и понятнее становятся события далеких 

военных лет. Мне кажется, что история складывается из малых крупиц, судеб 

простых людей, порою забытых. Я преклоняюсь перед прадедушками и 

прабабушками, ветеранами, участниками войны и говорю им большое спасибо 

за мирное небо над головой. Я ПОМНЮ! Я ГОРЖУСЬ! 

Для меня очень ценным оказалось, что мои родственники через всю свою 

жизнь пронесли память о родных, сохранили важные архивные документы 

военных лет. Моя тетя написала замечательное стихотворение о нашем роде 

(Приложение 10). Теперь память о своей семье буду хранить и я. 
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 Прапрабабу

шка:  
Ольга 

 
ДЕТИ 

Прапрадедушка: 
Топчилко 

Александр 

Александрович 

Прадедушка: 
Топчилко 

Александр 

Александро-
вич 

Прапрадедушка:  
 

Иоанн 

Прапрадедушка:  
 

Табола Даниил 

Прабабушка: 
Топчилко 

Зинаида 

Прабабушка: 
Тобола 

Анастасия 

Иоанновна 1916-
1996 д. Дубно 

Прадедушка: 
Табола Павел 

Данилович 

1914-1986  
д. Дубно 

Прапрадедуш

ка: Яловчик 

Иосиф  

1875-1950 

Прапрадедуш

ка: Каханский 

Степан  
1902-1957  
д. Сваки 

Прапрадеду

шка: 
Янкович 

Кузьма 

1895-1942  
д. Мотыли 

Прадедушка: 
Колесников 

Алексей 1922- 
неизв. Россия  

Прабабушка: 
Колесникова 

Мария 1926 г. 

д. Мотыли 

Прадедушка 
Яловчик 

Петр 

Иосифович 

1915-1990 гг. 

Прабабушка: 
Яловчик 

Зинаида 

Степановна 

1929 д. Сваки 

Бабушка: 
Колесникова 

Глафира Петровна 

1955 д. Грибовцы 

Бабушка: Топчилко 

Вера Павловна 1945-
2016 д. Дубно 

Дедушка: 
Топчилко Александр 

Александрович 1941-
2003 Берестов.р-он 

Сестра мамы:  
Матвейчик 

Наталья 

Леонидовна, 

1975 г. Гродно 

Брат папы: 
Топчилко 

Павел 

Александрович 

1980 Гродно 

Сестра 

мамы: 
Клетча Ольга 

Леонидовна, 

1980 Гродно 

Дедушка: 
Колесников 

Леонид 

Алексеевич 1949 
д. Мотыль 

Папа:  
Топчилко Александр 

Александрович, 1972 г. 

Гродно 

Топчилко 

Александр 

Александрович 

2009 г. Гродно 

Топчилко  
Вадим 

Александрович 

1998 г. Гродно 

Топчилко 

Алексей 

Александрович 

1996 г. Гродно 

Топчилко  
Анна 

Александровна 
2003 г. Гродно 

Топчилко 
Юлия 

Александровна 

2006 г. Гродно 

Мама: 
 Топчилко Татьяна 

Леонидовна, 1976 г. 

Гродно 
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Приложение 3 

Фотографии из родового альбома 

 

Прапрадедушка Янкович Кузьма Алексеевич  
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Приложение 4 

Фотографии из родового альбома 

 

Прапрадедушка Коханский Степан Иосифович 
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Приложение 5 

Фотографии из родового альбома 

 

Прабабушка Яловчик Зинаида Степановна с прадедушкой Петром 

Иосифовичем и маленькой Глафирой (бабушкой) 
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Приложение 6 

Фотографии из родового альбома 

 

 

Прапрадед Табала Павел Данилович с сыном (1914-1986 гг.) 
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Приложение 7 

Документы из родового архива 
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Приложение 8 

Фотографии из родового альбома 

 

Прапрабабушка Сакович Стефанида Матвеевна 
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Приложение 8 

Фотографии из родового альбома 

 

 

Прапрабабушка Табала Анастасия Даниловна 
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Приложение 9 

Наш сямейны радавод 

Наш сямейны радавод 

Узгадалі за дзвесце год. 

У ХІХ стагоддзі такія прозвішчы былі: 

Станкевічы, Янковічы ды Іваноўскія. 

Ад іх у ХХ стагоддзі іншыя нарадзіліся: 

Табала, Каханскія, Ялоўчык і Калеснікавы, 

А ў ХХІ з гэтых прозвішч Тапчылка паявіліся. 

Кузьма з Вольгаю зышліся, гэта так. 

Дачка Марыя нарадзілася –добры знак. 

У Іосіфа і Марфы быў Пятро. 

У Сцяпана ды Марыі Зіна дзіцё. 

У Марыі з Аляксеем Лёня нарадзіўся. 

У Пятра і Зінаіды Глашута з’явілася. 

Леанід з Глафіраю Таццяну нарадзілі, 

Тым прозвішча Калеснікаў па лініі спынілі. 

У Каці ды Івана дачка Насцяю названа. 

У Рыгора ды Марыі Павел атрымаўся. 

У Зіны з Аляксандрам сынок Сашкам зваўся. 

Павел з Насцяю Веру нарадзілі, 

Веру да Тапчылка Аляксандра далучылі. 

А ў родзе Тапчылка такі звычай трымалі: 

Аднаго з сыноў Аляксандрам называлі. 

Так у Веры з Аляксандрам быў першынец Саша. 

Аляксандр Аляксандравіч глава сям’і нашай. 

Тапчылка Саша з Таняю шчыра працавалі, 

Аж пяцярых дзетак за 13 гадоў прыдбалі. 
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Чым праславіўся наш род? 

Усё сялянскі быў народ, 

Працавіты і сумленны, 

Не багаты і не бедны. 

Бо, хто працаваць умее, 

Цяжкасці усе адалее 

Працай рук сваіх жылі, 

Хапала б толькі ўсім зямлі. 

Каб хлеба з’есці, жыта сей 

Ды спячы яго ўмей. 

Лён садзілі, малацілі, 

Ткалі і рубашкі шылі. 

Шмат авец усе трымалі, 

З воўны вопратку вязалі. 

А хто спраўны, розум  мае, 

Рамяством той зарабляе. 

Быў прапрадзед наш Іосіф 

Вядомым кавалём у вёсцы, 

Меў свой млын. І кожны мог 

Зерне тут сваё змалоць. 

Да таго ж ён быў не сквапны, 

Нораў меў богабаязны. 

Часта ў царкве бываў, 

Святару дапамагаў. 

І хоць вера ў Беларусі 

Прыцяснялася чамусьці 

Амаль былое ўсё стагоддзе… 

Дзякуй Богу, у нашым родзе 
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Продкі веру зберагалі 

І нашчадкам завяшчалі. 

Вось так звычай праваслаўны 

Галоўным стрыжнем быў абраны. 

 

Успомнім і імёны тыя, 

Што ў гады вайны ліхія 

Наша шчасце ратавалі, 

Беларусь абаранялі. 

То Рыгор, Сцяпан, Пятро, 

Аляксей, Кузьма, Паўло. 

Пекар быў Сцяпан на фронце, 

Карміў хлебам абаронцаў, 

Пад варожы свіст снарадаў 

Пёк ён хлеб свайму атраду. 

Колькі жахаў ён цярпеў, 

За ноч таварыш пасівеў. 

Ялоўчык Пётр сапёрам быў, 

Свабодным шлях ад мін рабіў. 

 

Хай захоўвае Усявышні сям’ю і дзяржаву! 

Хай насельніцтва краіны ёй прыносіць славу! 

 

(Клетча Ольга Леонидовна) 


